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De Vaste Commissie voor Taaltoezicht (VCT) heeft in de zitting van haar verenigde 
afdelingen van 24 april 2008 uw vraag om advies 26 maart 2008 onderzocht (brief met referte 
LO/LB/MBR), betreffende het probleem van de werving van Duitstalig personeel voor de 
inspectiediensten van de RSZ.   
 
U stelt dat de diensten van SELOR niet in staat zijn om te voldoen aan de vragen met 
betrekking tot de aanwerving van Duitstalig personeel met kennis van het Frans of van 
Franstalig personeel met kennis van het Duits.  SELOR stelt voor terzake het advies van de 
VCT te vragen. 
 
 

* 
 

*      * 
 
 
Wat de selectie door SELOR betreft van kandidaten die hun onderwijs hebben genoten in het 
Duitse taalgebied, stelt artikel 43, §4, 4de lid, van de bij KB van 18 juli 1966 gecoördineerde 
wetten op het gebruik van de talen in bestuurszaken (SWT): 
 
“De kandidaten, die hun onderwijs genoten hebben in het Duitse taalgebied, mogen hun 
toelatingsexamen in het Duits afleggen op voorwaarde dat zij bovendien een examen afleggen 
over de kennis van de Nederlandse of de Franse taal, naar gelang zij wensen ingedeeld te 
worden bij de Nederlandse of de Franse rol.” 
 
De werving van Duitstaligen met kennis van de Franse taal is derhalve wettelijk geregeld. 
 
 

* 
 

*      * 
 
 
De inspectiedienst van de RSZ-district Luik-Oost, bestrijkt de arrondissementen Verviers en 
Eupen.  Het gaat hier derhalve om een gewestelijke dienst in de zin van artikel 36, §1, SWT, nl. 
een gewestelijke dienst waarvan de werkkring gemeenten uit verschillende taalgebieden, behalve 
Brussel-Hoofdstad, bestrijkt en waarvan de zetel (Luik) niet is gevestigd in een gemeente uit het 
Malmedyse of in een gemeente uit het Duitse taalgebied. 



 
Artikel 38, §§ 2 en 3, SWT stellen te dien aanzien: 
 
“§2.- Het personeel van de in artikel 36, §1, bedoelde diensten moet de taal kennen van het 
gebied waar de zetel van de dienst gevestigd is.  De overheid kan personeel aanstellen dat 
bovendien één van beide andere talen kent. 
 
§3.- De diensten bedoeld in artikelen 34, §1, of 36, §1, worden zo georganiseerd, dat het publiek, 
zonder enige moeite, te woord kan gestaan worden in de talen die deze wet voor de gemeenten 
uit het ambtsgebied erkent.” 
 
 

* 
 

*      * 
 
De Vaste Commissie voor Taaltoezicht is derhalve van oordeel: 
 

1. dat Duitstalige kandidaten, die de kennis van het Frans bewijzen bij de selectieproeven,  
       kunnen worden aangeworven; 
2. dat Franstaligen kunnen worden aangesteld die een taalexamen Duits hebben afgelegd; 
3. dat hoe dan ook de dienst derwijze moet zijn georganiseerd dat Frans- en Duitstaligen te 

allen tijde in hun taal kunnen worden te woord gestaan. 
  
 
 


